                                      АЛЕКСЕЙ ЛИТВИН

                         КОРОЛЬ,  ДАМА,  ВАЛЕТ

                              Театральная фантазия на темы

                            одноименного романа В.Набокова

                                        в двух  действиях                    

                                          МОСКВА, 2001г.

                        ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:

Курт  Драйер  (король)

Марта  (дама)

Франц  (валет)

Менетекелфарес(туз) – автор: слуга: старик

Эрика (десятка)

Изобретатель (шестерка)

Мальчик (джокер)

6 топ-моделей женщин (двойки)

                                      Действие   первое

Картина первая.

     Пространство представляет из себя старое здание вокзала, переделанное под ангар. Стелла часов и старый паровоз в глубине – это единственное, что напоминает вокзал. Ну, еще несколько почти стертых больших реклам с изображением жемчужно-голых  красавиц, курящих  «суперпапиросы» и пьющих «суперконьяк». Слева к этому ангару пристроена мастерская Драйера. Справа дом Менетекелфареса. Середина ангара – подиум для демонстрации одежды. Первый план сцены – дом Драйера и Марты. Дорога для поездов где-то не очень далеко – её иногда «слышно».В глубине подиума  белый рояль. Менетекелфарес наигрывает блюз.

МЕН-АВТОР: Поезд тронулся… (пауза) (наигрывает, попивает коньяк.) В поезде  ехали Король… Дама… Валет… Так. (наигрывает)  Короля назовем Курт. Курт Драйер! Хорошо. (наигрывает)  Дама? Ну, пусть будет Марта. А валет… - пусть будет, Франц. Так! (отпивает коньяк) Ну, естественно они должны оказаться в одном купе! Да, они и оказались! (наигрывает блюз) Потом? Потом, на каком-то полустанке, Король чуть не отстал от поезда… Правильно. А Валет, за это время, абсолютно приковал свой взор, к  голому шелку ног Дамы…

  (Появляется Марта. Она шагает по пространству. Ест виноград. Ей нечего делать. Менетекелфарес,- автор напоминающий одновременно Биби Кинга и Владимира Набокова, играет блюз, наблюдая за Мартой.)

Менетакелфарес: Человек, который называет себя коммерсантом, не может, не должен, даже не смеет так поступать. Впрочем, возможно, что он делает это нарочно, назло. В красной полутьме женщина, которой он создал почти рай, гуляла одна, разгоняя ударами ресниц щекочущие слезы. Она почти не была накрашена – только в тончайших морщинках теплых и крупных губ сохла оранжевато красная пыльца.

Марта: ( Сама себе.) Ладно. Что остается молодой и красивой женщине, предоставленной самой себе? Именно, - жить в раю и ненавидеть его создателя. (Уходит)

      Пауза.

МЕН-АВТОР: На следующий день…

( Раздается жужжащий звонок в дверь. Пауза. Опять звонок. Менетеклфарес прерывает игру и идет к двери, на ходу переодеваясь

в МЕНА-СЛУГУ.)

МЕН-СЛУГА: Конечно, же в доме Короля и Дамы обязательно должен быть слуга.

Менетекелфарес (открывая дверь. В дверях появляется  в пальто и разбитых очках Франц): Чем могу служить?

Франц: Простите, это дом номер пять?

Менетекелфарес: Да. Вам к кому?

                                      Пауза.

Франц: Мне нужен господин Драйер.

Менетекелфарес: Его еще нет.

Франц: Да? Мне очень важно… Я вот приехал… Я прихожусь ему             родственником…(вынул бумажник и начал перебирать визитки. В этот момент из мастерской показывается Марта. Она идет к двери)

                                          Пауза.

Франц: (еще какое-то время покопавшись) Вот! (протягивает визит-

              ку).  Мне было велено сюда явиться. Я думал, что, так как сегодня воскресенье…

Марта: (усмехнувшись)   Мой  муж  поехал  играть  в  теннис.  Он

             вернется к обеду.

Франц: Да? Очень жаль. Что же мне делать?

Марта: А ведь мы уже встречались…

Франц: Виноват?! (Пауза)  Правда! Как же это так? Как же  я  сразу   

              не узнал Вас! Простите ради бога! Я чудовищно близорук! И я раньше никогда не видел Вас без шляпы! Удивительно! Но вы совершенно не похожи на вчерашнюю даму в поезде, которая позевывала как тигрица (смеется).

Марта: Да? Забавное сравнение.

Менетекелфарес: (Марте) Вы позволите мне продолжить мои занятия?

Марта:  Да, да, Мен, иди играй.

      (Менетакелфарес возвращается к роялю.) 

               Ну, входите, милый попутчик, хотя, по правде говоря, Вас не следовало бы пускать, поскольку Вы до сих пор не представились даме.

Франц: Ой, простите. У меня что-то совсем сознание помутилось. 

               Меня зовут Франц. Я сын кузины Вашего супруга.

Марта: Так,  понятно.  Начинается   наводнение   дома   бедными

               родственниками.

   (Начинает звучать блюз. Франц очень робко «продвигается в пространство».)

Франц:  Какое  же  это  неожиданное,  удивительное,   небывалое  и

               очень, очень приятное совпадение!

Марта: Проходите сюда, садитесь.  Да,  чемодан  оставьте  там.  Что

              его  таскать за за собой.

   (Они садятся за столик, который стоит перед подиумом. Столик типа «режиссерский»)          

                                      Пауза.

Франц: У Вас такая тишина… Я думал, что город так шумен… а  

              особенно  столица.

Марта: Да, ведь мы живем почти за городом. Кстати, Вы легко нас

            нашли?

Франц: Да! Один прохожий  мне любезно подсказал маршрут авто-

             буса. (Пауза)  Приятная тишина.

Марта: Вы значит, как приходитесь моему мужу?  Троюродным

              племянником, не правда ли? И значит, Вы будете служить, 

ну, что же – это хорошо. У него дело огромное.  Ну, Вы, конечно, уже слышали о магазине?

Франц: Да, моя матушка мне немного рассказывала.

Марта: Потом у него есть контора, всякие банковские дела…

Франц: Трудно начинать! Я ужасно боюсь… Но я знаю, Ваш муж – 

              прекрасный человек, добрейший человек…

Марта: Ну, о своем муже я кое-что знаю. А вот о Вас…

Франц: Я не знаю, чем бы я мог Вас удивить…  Знаете,  я  сейчас

               поймал себя на мысли, будто я еще никуда не приехал, и

все еще нахожусь в моем городишке, где я прожил двадцать лет. И вот в нашем городишке такие маленькие дома, маленький собор, маленькая площадь, маленькие переулки… Совсем не такие, как здесь. Представьте, у нас собор землянично-темного цвета! А вывесок в городке всего три: цилиндр, рыба и медное блюдо парикмахера. Когда через наш городишко проходит один – единственный – поезд, мебель в доме вздрагивает, и мои мать и сестра перестают пить утренний кофе, чтобы не обжечься. Вот. (Пауза). Ну, в общем,  это все.

Марта : Мен!  (Музыка прерывается)  Принеси нам немного вина.

             (Мен поднимается).  (Францу) – Свежо… По вечерам совсем даже холодно. Я люблю холод, но он меня не любит.

Франц:А у нас еще в деревне купаются! Вы знаете, какая у нас река,

             какое в ней сильное течение! Я просто обожаю нырять прямо с лодки!

Марта: Да Вы что?! Прямо с лодки?

Франц: Да!

(Мен ставит на стол красное вино. Пауза. Слышен шум останавливающегося авто.)

Марта: Вот наконец и мой муж!

(Мен уходит «совсем». Входит Драйер в просторном пальто; под мышкой теннисная ракетка в чехле, в руке – чемоданчик.)

Драйер:  (сразу узнав Франца, хохочет) Очаровательно! Вы значит,

              Франц, сын Лины? После такого удивительного случая, который произошел в поезде, мы должны быть на «ты». И ты, пожалуйста,  зови меня не «господин директор», а дядя, дядя, дядя… (Марте). Я сегодня был в ударе – столько эйсов мне не удавалось подать никогда! И, знаешь, я очень, очень голоден. Я думаю, Франц тоже голоден. А Франц?

Франц: Признаться честно – я бы немного перекусил.

Марта: Сейчас подадут… (уходит).

Франц: Я должен просит прощения. Разбил очки и ничего не вижу,

              так что несколько теряюсь…

Драйер: Ты где же остановился?

Франц: Мне посоветовали в гостинице «Видэо», у вокзала.

Драйер: Так-с! Это не годится. Раньше всего тебе нужно найти 

               хорошую комнату. Причем, поблизости отсюда; за сорок-пятьдесят марок. Ты в теннис играешь?

Франц: Да, конечно…

Драйер: Ну, вот, наконец-то! Мне больше не придется уговаривать

                Наших соседей с отвисшими животами. Хоть бы играли прилично! А то уговоришь – и никакого удовольствия. По воскресеньям будем с тобой лупить. Затем нужно тебе приличный костюм, рубашки, галстуки, всякую всячину. Ты как, с Мартой уже успел подружиться?

Франц: Ну… как сказать…

Драйер:  Ладно! (  Появляется  Менетекелфарес  с  тележкой,  на

               Которой стоит обед) Обед готов. О делах потом. Дела надо обсуждать только за кофе. Так, присаживайся. Приступим.

      (Менетекелфарес сервирует  стол на троих и идет к роялю. Едят и пьют только Франц и Драйер)

Драйер:Красное вино?

Франц: Я уже немного выпил.

Драйер: Ничего страшного.  Это  очень  хорошее  вино.  Я  бы  мог

               прочитать тебе целую лекцию о вине! Нет, ты поверь мне, что нет ничего совершеннее, чем этот напиток. И не зря Библия сохранила для нас чудо превращения воды в вино.

Франц: Спасибо, дядя. (Пьют) Я к вину совершенно не привыкший. 

              А сегодня, по причине моей  неожиданной близорукости, боюсь, как бы мои нижние конечности меня не подвели, когда я буду возвращаться домой.

Драйер: (смеется). Пей, пей…Не бойся. Однажды (Менетекелфарес

               начинает первый раз играть блюз «смерти»)  я летел из Мюнхена в Вену. И был такой туман, что машину бросало и трясло так, что мне хотелось сказать пилоту: «Остановитесь на минуточку, я выйду!»   (Оба смеются. Драйер наливает Францу еще)   Запомни, Франц, главный враг воздухоплавателя – это  ТУМАН!!!  (Пьют)

Франц: Вино  в  самом  деле  потрясающее.  Я  ничего  подобного

              никогда не пил. Наверное, очень дорогое?

Драйер: Не важно! Послушай меня, Франц! Ты очень скоро  превра-

               тишься в прекрасного приказчика! Сперва у тебя жалование будет пустяковое, но берусь платить за твою комнату и очень буду рад, если ты будешь заходить к нам хоть каждый день. Причем, я тебе хочу сказать, что совершенно не удивлюсь, если уже в будущем году установится постоянное воздушное сообщение между Европой и Америкой!

Франц: Это замечательно! (Пьют). Простите, дядя! А почему у нас 

              не установлено сообщение между нами и Мартой?

Драйер: Это тоже ТУМАН! Только он всему виной, Франц! Я хочу

               вознаградить тебя  за этот прекраснейший, приятнейший обед и смех, который ты мне подарил. (Наливает вино).

Франц: Дядя, дядя…

Драйер: Я хочу вознаградить не только тебя, - пей!!! (пьют) Я хочу 

              Вознаградить твою матушку  Лину! За ее бородавки, собачку, качалку с подушкой  для затылка в виде зеленой колбасы с вышитой надписью «Только четверть часика» ! Ура! (пьют).

Франц:  Дорогой  дядя!   Спасибо  Вам  за  все!   Но  я  вероятно

              злоупотребляю Вашим вниманием. Я, пожалуй, пойду…

Драйер: Франц!

Франц:  Дядя!  Не  держите  меня.   Мне  надо  еще  добраться  до

               Гостиницы, завтра надо найти комнату! Право, я еще очень плохо ориентируюсь в городе, и…мои разбитые очки…Близорукость..

Драйер: Да? Конечно, ты меня очень огорчаешь! Ну, хорошо.  Мен

              тебя проводит  до автобуса.  Мен!

          (Мен прекращает играть. Идет к дверям)

Франц:  До свидания, дядя… Спасибо за все.

Драйер: Пока.

          ( Менетекелфарес выводит Франца за дверь.

                                         Пауза.

          Появляется Марта в оранжевом пеньюаре. Садится на кровать. начинает заниматься педикюром)

Драйер: Отчего ты исчезла? Могла подождать, пока он уйдет … 

               правда же…

Марта: (не поднимая глаз) Ты прекрасно знаешь, что мы сегодня 

             приглашены на чай. Тебе тоже не мешало бы привести себя в порядок.

Драйер:  У  нас  есть  еще  часок.   Я,  в  сущности,  говоря,  хотел бы немного поспать.

  (Пауза. Драйер снимает галстук и т.д. и ложится на кушетку)

Марта: Удивительно, как у некоторых людей нет никакого 

             чувства собственного достоинства.

Драйер: Кря… кря…кря…

Марта: Интересно знать, что этот молодой человек подумал о тебе? 

              Говори мне «ты», называй меня «дяденькой». Неслыханно!

              (Пауза)  Ты добился своего. Устроил племянничка. Теперь будешь возиться с ним. Наобещал ему, вероятно, горы добра. 

              (Пауза)  Ты, очевидно, со мной говорить не желаешь, ну, что ж… не надо.  

              (Пауза) Я  подыщу себе достойное занятие.

       (Возвращается Менетекелфарес).

Драйер:Ты посадил его?

Менетекелфарес:Да. (Идет к роялю. ПАУЗА. Блюз)

     (Драйер вынимает большую куклу – манекен – негра и под музыку медленно движется по подиуму)

Драйер: (Марте)   У тебя есть тоже причуды,  душа моя.  Ездишь 

              вторым классом, а не первым – оттого, что второй класс ничуть не хуже, а  получается странная экономия: сберегается  колоссальная сумма в двадцать семь марок и  шестьдесят пфеннигов, которая иначе канула бы в карманы тех, дескать, мошенников, которые придумали первый класс. Ты бьешь собаку, оттого  что собаке не полагается громко смеяться. Все это так, все это, предположим, правильно. Но позволь же и мне поиграть… Оставь мне моего племянничка… (Уходит)

Марта: Мен!  Мне показалось, что за этого мальчика можно будет

             побороться. Как ты считаешь?

Менетекелфарес: (блюзит) Очарованная мысль. Веря в неё, переходишь, не дыша, какую-то площадь перед вокзалом и почти ничего не видишь, потому что ночная темнота расплывается от дождя, и хочешь поскорее попасть в призрачную гостиницу напротив, чтобы умыться, переменить манжеты, … и тогда уже пойти бродить по каким-то огнистым улицам. 

(Марта уходит. МЕН становится Автором.)               

МЕН-АВТОР: Дяденька, дяденька… Значит любишь дяденьку? Ну, посмотрим до какой-степени. (ПАУЗА. Отпивает коньяк.) Нужна какая-то случайная, нет,  «как бы» случайная встреча. Да! Вечер! Небольшой дождь! И…? И конечно же, нужен кто-то, кто «подставит ножку» идиллии, допустим, сумасшедший старичок, (начинает переодеваться) или фокусник, или Тот, кто ни на секунду не прекращает свою ловлю!

           КАРТИНА  ВТОРАЯ

(По подиуму идут Марта с зонтиком, и Франц. Франц в новых очках в черепаховой оправе)

Марта: Вы купили хорошие очки. Вам идут.

Франц: Спасибо. А почему Вы пешком?

Марта: Так, неприятности. Дело в том, что мы вчера разбили наш 

              «Икар». Да, да… Не удивляйтесь… Наш шофер, пытаясь объехать грузовик,  наскочил на деревянную ограду – там чинили трамвайные рельсы – затем, резко вильнув, столкнулся о борт грузовика, повернулся на месте и с треском въехал в столб.  Мы с мужем оказались на полу. Потом…толпа зевак,.. грубый шофер грузовика,.. полицейский,.. Драйер, который говорил с ним, будто случилось что-то смешное.

Франц: Да. Опасная все-таки вещь – автомобиль.

Марта: Вам в какую сторону?

Франц: Я сам не знаю. Собственно говоря, я как раз шел посовето-

             ваться с дядей насчет комнаты.

Марта: Увы.  Он сегодня обедает в городе.  Может,  я  тоже  могу

              помочь? Объясните, в чем дело.

Франц: Я за два часа осмотрел одиннадцать комнат. Строго говоря,

              любая из них была прекрасна, но у каждой  был крохотный недостаток! Но одна из них мне понравилась, но хозяин просит за нее 55 марок.

Марта: 55! Это неслыханно! Я уверена, можно поторговаться.

Франц: Там хозяин – эдакий тугой старикашка… сам черт его  не

              поймет… 

Марта: Знаете что, я бы не прочь пойти туда поговорить.

                             (Идут)

Франц: Мне что-то очень везет. Необыкновенно везет. Я все еще не

              могу забыть, как это мы странно встретились в поезде! Невероятно!

Марта: Случайность.  (Пауза). Вот что! Мне не хочется, чтобы мой 

              муж знал, что я Вам помогла… 

Франц: Вы говорите загадками.

Марта: Да нет тут никакой загадки, нет! Мне просто не хочется, вот

             и все!

Франц: Вот. Это кажется здесь. (Нажимает звонок).

Марта: Бог знает, какие дебри.

    (Открывается правая пристройка. Появляется Менетекелфарес в виде дряхлого старичка. Комната: кровать, рукомойник, два стула, соломенное кресло, зеркало, портрет женщины в синих чулках)

Франц: Я к Вам опять. Я хотел бы еще раз посмотреть комнату.

Мен.:  Конечно (Проходят в комнату).

Марта: Почему Вы убрали кушетку, тут очевидно что-то стояло.

Мен.: Кушетку прогнули. Она в починке.

Марта: Но Вы её потом поставите. (Щелкает выключателем). Так!

              Постельное белье есть?

Мен.: Постельное белье? Да, белье найдется.

Марта: А как насчет услуг, уборки?

Мен.: Все – я. Только я.

Марта: Сколько же Вы хотите?

Мен.: 55

Марта: Это как, с электричеством, с утренним кофе?

Мен.: Господин служит?

Франц: Да.

Мен.: 55 – за все!

Марта: Это дорого.

Мен.: Это не дорого.

Марта: Это чрезвычайно дорого. ( ПАУЗА)  Ну, что ж …(Францу)

             Идем…

Мен.: 55

Марта: 50

Мен.: Хорошо. Но только, чтобы свет не позже одиннадцати.

Франц: Конечно, конечно…Я это вполне понимаю.

Мен.: Вы когда хотите въехать?

Франц: Сегодня, сейчас. Вот только привезу чемодан из гостиницы.

Мен.: Маленький задаток?

                             (ПАУЗА)

Марта:  Вот, возьмите.  (Дает деньги).   Телефон работает?   (Мен

               кивает). Франц, Вы потом занесете мне номер. Располагайтесь, а мне пора. (Уходит)

                              (ПАУЗА)

Мен.: Кстати, (пряча деньги) я хочу Вас предупредить… насчет 

           Вашей подруги… Она не должна  Вас посещать здесь. Я понимаю, Вы молоды – я сам был молод – я бы, пожалуй, смотрел на это сквозь  пальцы, с удовольствием… Но моя супруга – она сейчас в отъезде – моя супруга не разрешает таких посещений.

                                 (ПАУЗА)

Франц: Послушайте, а если бы я Вам немножко приплатил, Вы бы...

              Вы бы…ну, словом, можно было бы мне принимать, кого хочу?

Мен.: Это еще вопрос.

Франц: Несколько лишних марок.

Мен.: Я понимаю.

Франц: Еще 5 марок в месяц.

Мен.: Ладно.  Только смотрите,   не  опаздывайте  на  службу.   В

           столице этого не любят.

(Франц уходит. Мен «тут же» становится Автором.)

МЕН-АВТОР: Так… Ну, и как дальше будем фабриковать действительность? Служба, служба, служба… А пусть Король поедет в командировку. Допустим, в Норвегию!(пауза) А почему в Норвегию? А не почему! Норвегия хорошая страна! (Пауза) Нет! Командировка, это банально. Что-то, что-то другое… Вот! Надо как-то оживить его бизнес! Верно!!! Нужно какое-то изобретение! Ага! Вот это интереснее! Подошлю-ка я к нему Изобретателя!

КАРТИНА  ТРЕТЬЯ

Над подиумом вспыхивает яркая надпись «ДЕНДИ». Идет репетиция шоу. Эрика – режиссер и помощник Драйера, репетирует с шестью моделями. Марта и изобретатель наблюдают.

Эрика: Внимание! Музыка! Свет! Пошли!!!

     (На подиум под музыку  выходят шесть красавиц в мужских плащах тренчкоут. Эрика комментирует на немецком языке и достаточно равнодушно. В стороне сидит МАЛЬЧИК и тоже наблюдает.)

ЭРИКА: Внимание! Музыка! Свет! Пошли!!!

(На подиум под музыку выходят шесть красавиц в мужских плащах тренчкоут. Эрика комментирует. Параллельно транслируется перевод на немецкий язык.)   

               Удачное сочетание функциональности и элегантности принесло этому особенному плащу заслуженную славу! И хотя сегодня кажется, что тренчкоут, или более фамильярно – тренч, был всегда, на самом деле он появился  намного позже, чем, например,  классический костюм или пальто. Этот плащ был создан не по приходи дизайна, а по заказу английской армии во время Первой мировой войны. О чем красноречиво говорит и само название: «trench-coat», которое  буквально переводится как «пальто для траншеи». Кто это писал?  Новое обмундирование должно было защищать  от сырости, ветра и холода. Поэтому и все его ставшие теперь классическими детали имели тогда строго функциональное значение! Как вы ходите!!! Как курицы!!!  (продолжает) Погоны для различия ранга, укороченная пелерина для дополнительной  защиты груди и спины от ветра и дождя. Большие карманы были сделаны под стандартный размер карты местности, которую офицеры всегда носили с собой! Стоп! Перерыв. Боже! Кошмар! Кто это будет смотреть? Я не представляю.(Мальчику) Сын! Что ты здесь делаешь!? А ну-ка быстро иди домой!! (Он уходит.)

                                     (ПАУЗА)

Изобретатель: Простите, мне нужен господин Драйер.

Эрика: Вы кто такой? Что Вам нужно?

Изобретатель: (внятно) Мне нужен господин Драйер.

Эрика: Да?

Изобретатель: Да?

Эрика: Дурдом!!! Подождите за дверью. Я Вас позову.

                      (Изобретатель уходит. Марта остается сидеть)

   (Высвечивается Магазин-мастерская  мужской одежды Драйера. Манекены, головы для париков и т.д. Драйер сидит в кресле, играя отточенным карандашом. Входит Эрика.)

Эрика: Господин директор, к Вам какой-то человек.

Драйер: Да? (пауза) Вы чем-то расстроены, Эрика?

Эрика: Нет! 

Драйер: Ткани закупили так, как я сказал?

Эрика: Как всегда.

                       (ПАУЗА)

Драйер: А как Ваш сын?

Эрика: Спасибо. Выздоравливает. Так что мне ему ответить?

Драйер: Кому?

Эрика: Господи! Я же Вам говорю, что Вас спрашивает какой-то 

             человек. Достаточно странный.

Драйер: Да? (пауза) В чем же эта странность выражается?

Эрика: Не то еврей, не то чех, не то баварец, не то ирландец. 

              Непонятно. И точно, что не француз, и не поляк.

Драйер: Мг… На чай, значит, не зовете?

Эрика: Пока нет.

Драйер: Понятно. Ну, зовите.

Эрика:  Кого?

Драйер: Вашего иностранца.

    (Эрика вышла: « Эй, Вы, входите!». Драйер занял загадочную позу. Через ПАУЗУ вошел изобретатель с тубусом. Костюм,  галстук бантиком синего цвета в белую горошину.)

Изобретатель: Добрый день.

Драйер: Присаживайтесь.

                 (Пауза. Изобретатель сел в кресло)

                С кем имею честь разговаривать?

    (Изобретатель  вынул яркую визитную карточку и положил на стол  перед Драйером.)

                   Мг… Изобретатель. Я люблю изобретателей!  (Пауза)

                   Ну, и что же Вы изобрели?

Изобретатель: (открыл тубус и вынул длинный кусок  какого-то

                         материала телесного цвета с приделанным электро-

                         двигателем.)

                         Вот!!!

Драйер: (берет в руки ткань и долго изучает) Мг… значит, это не

               Воск?

Изобретатель: (поднял палец) Отнюдь! Вот это и есть один из 

                           секретов. Упругое, эластичное  вещество,

                         окрашенное в розоватый или желтоватый цвет – 

                         по выбору. Я особенно обращаю Ваше  внимание на

                         его эластичность, на его, так сказать, подвижность.

Драйер: Занятно. (Пауза. Продолжает изучать предмет). А вот этот

              электрический  двигатель… я не совсем понимаю…

Изобретатель: Этот двигатель обеспечивает сократительную 

                           передачу.

Драйер: Сократительную передачу? Мг… А что Вы под этим

               подразумеваете?

Изобретатель: (усмехнувшись) В том-то и штука. Разумеется, было

                          гораздо проще, если бы я Вам  показал чертежи; но, разумеется, опять-таки, я еще не склонен этого делать. Вы человек умный и легко можете понять, как Вы можете использовать мое открытие. Теперь вопрос сводится к следующему: согласны ли Вы дать денег на фабрикацию первых образцов?

Драйер: Сколько же?

               (Изобретатель вынул ручку и написал шестизначную цифру перед лицом Драйера… ПАУЗА)

              А Вы не думаете, что может быть Ваше воображение стоит

              дороже? Я очень уважаю и ценю чужое воображение. Если

              бы ко мне пришел человек и сказал: «Мой дорогой господин

              директор! Я хочу помечтать. Сколько Вы мне заплатите за 

              то, что я буду мечтать?», тогда бы я, пожалуй, вступил с ним 

              в переговоры. Вы же предлагаете мне сразу что-то практиче-

              ское: фабричное производство, воплощение и т.д. Этакая

              важность – воплощение. Верить в мечту я обязан, но верить

              в воплощение мечты…

Изобретатель: Другими словами, Вы просто отказываетесь?

                           (Пауза)  Это работа моей жизни. Я двенадцать лет

                           бился над этим: над вот этой мягкостью, гибкостью,

                           если можно так выразиться – одухотворенностью…

Драйер: Можете, конечно, можете. Это даже очень хорошо…

               Скажите мне, Вы уже обращались к кому-нибудь?

Изобретатель: Нет. Это только первый раз. Я только что сюда

                           приехал.

Драйер: Ваша мечта очаровательна. (Пауза) Не скрою от Вас –

               очаровательна.

Изобретатель: (вспылив) Бросьте, сударь, твердить о мечте.  Она

                         сбылась, она превратилась в действительность. Но

                         дайте же мне возможность доказать… Мне говорили

                         что Вы интересуетесь всякой новизной. Подумайте 

                         только, какая это прелесть, какое украшение, какое

                        изумительное, даже позвольте сказать, художественное

                         достижение.

Драйер: Какую, однако, Вы мне  даете гарантию?

Изобретатель: Гарантию духа человеческого!

Драйер: (с улыбкой) Вот это дело. Вы возвращаетесь к моей же 

               постановке вопроса. Это дело. (Пауза) Я, пожалуй, про-

               смакую Ваше предложение, авось во сне увижу то, что Вы

               изобрели, или, по крайней мере, мое воображение пропита-

               ется им. Вы же пойдите  домой. Где Вы, кстати, остановились?

Изобретатель: Гостиница «Видэо».

Драйер: Знакомое название, только не могу вспомнить, почему… Видэо..

               Нет, не знаю. Вы же, говорю, пойдите домой, проверьте еще раз  

               Вашу мечту, подумайте о том, не грешно ли будет, если, вдруг,

               такую прелесть, как Ваше изобретение, моя фабрика обесцветит,

               замучит, убьет; а затем, скажем  через несколько дней, я Вас

               вызову. Хорошо?

Изобретатель: Договорились. А через сколько дней?

Драйер: Ну, недельку, может десять дней…

Изобретатель: Хорошо. Я буду ждать. Гостиница «Видэо».До свидания.

    (Изобретатель уходит. ПАУЗА. Драйер несколько раз сгибает и разгибает руку. Потом запускает электромоторчик и «кусочек эластика» повторяет сгибание его руки. ПАУЗА. Эрика , все это время готовившая чай,  ставит перед Драйером стакан и кладет листок бумаги.)

Эрика: Ваш чай, господин директор, а это мое заявление. Прости, меня.

              Курт, я так больше не могу. Подпишишь ты его или нет, мне все

              Равно, потому что на работу я больше не приду. Прости.

Драйер: Эрика! Подожди! Сейчас у меня очень трудное время. Не уходи.

              Ну, потерпи еще немного, и все устроится. Я тебе обещаю.

Эрика: Во-первых, я не могу ее видеть, потому что чувствую намного

              больше, чем ты… Пойми, она тебя ненавидит, и все это добром

              не кончится. Во-вторых, наше дефиле – это такой каменный век,

              что оно заранее обречено. Если Вы не примите предложение этого 

               или араба, или китайца, тогда можно на что-то рассчитывать. Если

               он, конечно, не шарлатан. Вам ясно! А теперь Вам пора пить чай!

Драйер:  Знаешь, что я хочу тебе сказать! Он не шарлатан, или, по крайней

               мере, не знает, что шарлатан.

Эрика: Я очень рада.

Драйер: Хорошо, хорошо… Будем считать, что ты ничего не писала.

               Договорились?

Эрика: О Боже! (рвет заявление) Какая я дура. (уходит)

      (ПАУЗА. За рояль садится Менетекелфарес. Звучит блюз.

Открывается дверь, входит Марта)

Драйер: Марта!

Марта: Что с тобой?

Драйер: Как хорошо, что ты зашла!

Марта: Я давно здесь. Может, объяснишь, что случилось? Что тут 

             вообще происходит?

Драйер: Марта, я собираюсь затеять совсем новое дело. Абсолютно

              новое! Это затмит все предыдущее, что я делал.

Марта: Я очень рада за тебя. Скажи только, это дело выгодное?

Драйер: Очень! Очень выгодное, душа моя!

Марта: Это радует. У меня разболелась голова, и я решила пройтись по

              городу. Может, зайду в кинематограф. Ты скоро будешь дома? 

Драйер: Не уверен. Мне надо побыть одному и поразмыслить. Уж 

               больно это заманчивая идея.

Марта: Ну, хорошо. Я пошла. (целует его и уходит по подиуму.ПАУЗА)

Драйер: (снова берет прибор) Сократительная передача… одухотворен-

              ная гибкость… Ведь он не врет, не врет… Манекены и манекен-

              щицы, но не люди… Живые манекены – парадокс! Очень, очень

              мне нравится эта идея!!!

                   (ЗАТЕМНЕНИЕ. БЛЮЗ)

КАРТИНА  ЧЕТВЕРТАЯ

  Менетекелфарес, в костюме Сумасшедшего старика, подметает подиум. Серый осенний вечер. Франц один. Пишет письмо в комнате.

Франц: Дорогая матушка, как ты поживаешь? (Пауза) У меня, как я  уже

              Тебе писал, отличная комната с зеркалом. Кровать широкая.  У

               окна, в небольшом…

     (Раздается звонок в дверь. Пауза. Еще один. Мен. Идет открывать)

Мен.: Да, он дома, пожалуйте…

     (Входит Марта и идет к Францу. Мен. Уходит за рояль. Блюз)

Марта: Простите, что так вхожу… Но мне некуда деться от дождя…

              (Пауза. Раздевается).

              Что же это такое? Я думала, что Вы будете мне рады, а Вы

               молчите… (Пауза)

Франц: (как будто в шоке) Да нет. Я говорю… говорю… Я все время

              говорю…

                                    (Пауза)

Марта: Да? Я ничего не слышу.

Франц: Я все время говорю про себя. Знаете, Марта, с того момента,

              когда Вы вошли в купе со своим мужем и переступили через

              мою вытянутую ногу, я … Как бы это сказать? Не могу выразить.

              С этого момента я стал как манекен…У меня помутилось созна-

               ние… Я до сих пор не могу забыть тот свет из окна, который 

               делал Вас в купе мадоннообразной…, простите, я…

Марта:  Вы только что купались… У Вас мыло в ухе.

Франц: Да?

Марта: Постойте, я вытру. (Пауза. Объятье, поцелуй.)

Франц: Пожалуйста, пожалуйста… Я умоляю…

Марта: Глупый! Нужно ведь запереть дверь…Постой…

              (Бежит по подиуму и запирает дверь).

              Ну вот. (возвращается)

Франц: Ой, очки, очки…

Марта:  Не бойся, глупый, я куплю тебе новые.

Франц: (пытаясь снять платье) Как же это? Черт возьми! Боже мой,

              что я делаю! Марта!!!

Марта: Платье просто снимается через голову.

Франц: А!

Марта: Ты! Боже… Что мы делаем… 

                                ПАУЗА.

Мен.: (Блюзит) Постель тронулась и поплыла, чуть поскрипывая, как 

           ночью в вагоне. Все вещи в комнате вдруг изменили те привычные  небрежные положения, которые они принимали в отсутствие людей. Черная самопишущая ручка перестала дремать на неоконченном письме. Круглая дамская шляпа, как ни в чем не бывало, взмыла над мебелью. Какая-то пробочка, вымазанная с одного конца синевой чернил, подумала-подумала, да и покатилась тихонько, полукругом по стулу, а оттуда упала на пол. Ветер с помощью дождя распахнул раму. В шкапу, улучив мгновенье, тайком плюхнулся с вешалки халат. Но тут зеркало предостерегающе блеснуло, и постель приехала назад.

Марта:  Франц…Франц… ведь это был рай…Я еще никогда…Никогда…

       (Мен. Перестает играть и начинает прогуливаться по подиуму. Марта встает, одевается и наводит порядок. Находит письмо.)

Марта: Я тебя прервала. Ты писал письмо.

Франц: Это не страшно.

Марта: А почему ты уехал из дома? Только из-за денег?

Франц: Если честно, то не совсем.

Марта: А что?

Франц: Это достаточно скучно. Отца я не помню. А мать любила только 

             мою сестру Эмми.

Марта: А тебя?

Франц: А меня нет. Нелюбовь матери – это было первое самое сильное

             Впечатление в моей жизни.

Марта: Но ты ей пишешь письмо?

Франц: Да. Она же мать. И, как это ни странно, здесь я нахожусь

              благодаря ей.

                                      (ПАУЗА)

Марта: Эй!

Мен. (подходит и улыбается то Марте, то Францу) Я вас слушаю.

Марта: (протягивая 5 марок) Вы не забыли о кушетке?

Мен.: Как только супруга приедет, будет и кушетка.

Марта: И когда уже она приедет?

Мен.: Скоро.

Марта: Ну, хорошо, идите. 

Мен.: Спасибо.

    (Мен. Садится за рояль. Блюз. Пауза.)

Франц: Марта, а почему ты пришла?

Марта: Ты хочешь знать?

Франц:  Да.

Марта:  Ничто не мешает мне утверждать, что я счастлива, что у меня

            самый счастливый брак! Мой брак не отличается от любого другого

            У моего мужа было много прегрешений, но это мне не мешает жить

            в счастливом браке. Несчастный брак – это когда муж беден.!!! Так 

            что, исходя из этой простой истины, семь лет назад, мои родители,

            разорившиеся купцы, без труда уговорили меня выйти за легко и 

            волшебно богатевшего Драйера. Понятно ли я изъяснилась?  

Франц:  Достаточно понятно!

                                            (Пауза)

Марта: Ну, мне пора. Милый, не волнуйся, это все очень и очень хорошо.

             Этот тихий старик лучше, чем какая-нибудь любопытная, болтли-

             вая карга. До завтра, мой милый… А когда его жена приедет,  мы

             просто найдем себе другую комнату. Можешь поцеловать меня, 

             только быстро…

      (Поцелуй. Марта уходит. ПАУЗА. )

                             (Раздается звонок)

Франц: (берет трубку) Алло… Да, дядя, это я. Сейчас, в мастерскую?

               А… Да-да…конечно… Вы пришлете за мной ИКАР с Вашим

               шофером? А его уже починили ?!?   Я понял, понял. Да, да  я

               скоро буду. ( кладет трубку. ПАУЗА)  О, Боже!

Мен.: Ничего, ничего, молодой человек! Труден путь из пасти дьявола

           в ликующий рай. (Франц убегает, Мен становится Автором.)

Не, бог весть что…А дальше нужно, что-то очень простое… Да! Пусть шофер, по известным ему причинам, начнет понемногу выпивать. Но только понемногу… Сейчас важно не делать резких движений!

КАРТИНА ПЯТАЯ

              ( Ночь. Фонарик в руках Драйера. Франц следом идет за ним по  подиуму.)

Драйер: Что с тобой? Ты чем-то взволнован.

Франц: Да, так! Ваш шофер…

Драйер: (Открывает замки) Что?

Франц: Ну, несколько дней назад была же авария… а он… продолжает

              ездить с невероятной скоростью.

Драйер: Тебе не показалось, что он пьян?

Франц: Да, вроде, нет

Драйер: Входи.

          (ПАУЗА. Зажигается лампочка. Драйер располагается. ПАУЗА)

Франц: А что случилось?

Драйер:  Садись. Все по порядку.

Франц: Спасибо.

           (ПАУЗА. Франц садится)

Драйер:  Я бы мог тебе сейчас дать урок о том, как должен приказчик

              работать за прилавком, как продавать галстуки, шляпы, пиджаки

              и ткани, но я этого делать не буду.

Франц: Почему?

Драйер: Не торопи меня, Франц. Скоро ты все узнаешь.

               (ПАУЗА)  Ладно, пока их нет…

Франц: Мы кого- то  ждем?

Драйер: Да. Иди сюда.  (Заходит за прилавок).

              Запомни! Чтобы продавать галстуки, надо быть и приказчиком,

              и художником, и прозорливцем. Итак, ты вошел в магазин…

Франц: Я хочу простой, синий.

Драйер: (мгновенно) Пожалуйста, пожалуйста… (раскладывает упакован-

               ные галстуки) Как Вам нравится этот? (любуясь)

               (ПАУЗА)  Здесь очень важный прием. Посмотрим, отметил ли ты,

               в чем дело. Теперь ты иди за прилавок. Я – молодой человек,

               неопытный, неустойчивый, легко соблазнимый.

               (меняются местами)

                Я хочу простой, синий… и подешевле. Улыбнись!

             (Франц вынимает  синий галстук)  Вот и попался! Значит, не понял, 

             не увидел! Ты мне суешь самый дешевый, а нужно делать как я: 

             сначала показать какой-нибудь подороже – любого цвета, авось с

             соблазнишь. Вот бери этот. Теперь завяжи его на руке. Да не мни 

             так! Он должен у тебя сразу расцвести! Ну, это не узел, а какой-то 

             нарост! Держи руку прямо! Вот так. Теперь, значит, я гляжу и …

             не поддаюсь соблазну!  Я просил синий, одноцветный… Да не суй

             ты мне этот синий!!! Продолжай совать дорогие!!! Если он только

             нахмуриться, ну, тогда дай ему этот синий, и сделай вид, что это

             совсем не модно, а в сущности говоря, это дрянь! Ну, если хотите...

             Я возьму этот синий. (Франц протягивает галстук) Нет! Нет! Мой 

             друг! Сперва отложи в сторонку, потом спроси, не угодно ли еще 

             чего…  Не расстраивайся. (ПАУЗА)  Что-то нет наших друзей…

              Вот… Ты достаточно проницателен, но только опыта мало. Именно  потому, что ты проницателен, я позвал сюда тебя, а не этих своих

              тупых и бездарных работников.(Смотрит на часы) Рюмку коньяку?

Франц: Не знаю.

Драйер: (Достает и наливает коньяк) Пей! (Выпивает сам). ПАУЗА. 

              (Франц выпивает)

Франц: Никогда не пил ничего подобного.

Драйер: Знаешь, Франц, что я очень хочу тебя поблагодарить.

Франц: За что?

Драйер: За Марту. После знакомства с тобой она сильно изменилась. Она

              стала улыбаться. Я, честно говоря, не помню, чтобы она постоянно 

              улыбалась. Сегодня, вдруг, она вызвала мастеров, чтобы освежить

              фасад дома. Она не пропускает ни одной новой ленты кинематог-

              рафа. Я очень рад.

Франц: Да, но я…

Драйер: Тихо… Слышишь?

Франц: По-моему, подъехал автомобиль.

Драйер: Да. (ПАУЗА).

     (На подиуме появляются Эрика и изобретатель с огромной коробкой, которую изобретатель тянет за собой  на тележке с колесиками.)

Франц: Кто это?

Драйер: Сейчас ты все узнаешь!

          (Изобретатель подходит к ним)

Изобретатель: Здравствуйте.

Драйер: Добро пожаловать. Знакомьтесь, это мой помощник.

Изобретатель:  Очень приятно.

Драйер: Это «оно»? (показывая на ящик)

Изобретатель: Да.

Драйер: Давайте, мы Вам поможем.

Изобретатель: Охотно. (Перетаскивают коробку в мастерскую).

Драйер: Садитесь. Коньяку? Эрика?

Эрика: С удовольствием!

Изобретатель: Спасибо!

      (Драйер наливает всем. Франц внимательно смотрит на «коробку». ПАУЗА).

Драйер: Итак?

Изобретатель: Предложение остается тем же.

Драйер: Ни маркой меньше?

Изобретатель: Нет

Франц: А о чем идет речь?

Драйер: Подожди!

Изобретатель: Понимаете, не каждому человеку приплывает в руки

                          возможность владеть, как бы это поточнее выразиться,

                          медлительностью лунатика…

Драйер: Как Вы сказали? Медлительностью лунатика?

Изобретатель: Совершенно верно. И, если желательно, с другой стороны,

                           естественнейшей проворностью.

Драйер: Все! Все! Я больше не могу! Сущая ворожба! Открывайте!

     (Изобретатель  распаковывает коробку .Все смотрят вовнутрь.)

Изобретатель: Не смотрите на это, как на законченный продукт. Все это

                          сделано достаточно кустарным способом. Но сейчас Вы

                          увидите возможную перспективу

ПАУЗА.

Франц: тот материал как живой.

       ( Звучит блюз. )

Мен: (блюзит) Это был только грубый набросок, болванка, воплощение 

         голого принципа, остов мечты. В большой пустынной комнате, где

         холодный электрический свет отливал лиловым, как это бывает  в 

         ателье и лабораториях, произошло первое зачаточное представление.

Драйер: Да!

Франц: Я просто поражен.

Изобретатель: Не очень большое усовершенство, и Вы имеете в десятки,

                           сотни, тысячи раз больше, чем то, что я у Вас прошу.

                           (ПАУЗА)

Драйер: (долго трет глаза и лоб). Дело серьезное. (Пауза) Вы понимаете, с

                чем мы сталкиваемся?

Изобретатель: Еще бы. С мировой индустрией модельного бизнеса. Люди 

                          из моего материала будут намного совершенней телосложе-

                          нием, чем любые суперзвезды. И одежду они будут носить

                          соответствующую.

Драйер: (Францу) Что Вы думаете по этому поводу, коллега?

Франц: Честно говоря, я пока ничего не думаю.

                           (ПАУЗА)

Изобретатель:  Ну, так что? (Запаковывает коропку)         

           (ПАУЗА. Звонит телефон. Драйер берет трубку)

Драйер: Алло! А, это ты, душа моя? У нас заседание правления. Да!

              Боюсь, что закончится заполночь. Ну, если тебе скучно, пойди

              куда-нибудь… Хорошо?

            (Понятно, что на том конце бросили трубку. ПАУЗА)

             Это моя маленькая малышка.

                           (Пауза)

              Считайте, что на 99 и девять десятых процента мы договорились.

Изобретатель: А как быть с этой одной десятой?

Драйер: Я Вам позвоню.

Эрика: Господин директор! Думать тут нечего. Если хотите, в самом деле,

              чтобы наше дефиле имело хоть какой-то успех, Вы должны 

               немедленно принять его предложение. Немедленно!

Драйер: Эрика!

Эрика: Я все сказала! (Уходит)

                               (ЗАТЕМНЕНИЕ)

         КАРТИНА ШЕСТАЯ.

     (Квартира Драйера поздно ночью. Пауза. Мен –Слуга играет блюз)                                             

Марта: Я голодна… Не понимаю, почему он не едет…

Франц: (в шикарном смокинге) Давайте заведем граммофон! Вы научите

              меня танцевать.

Марта: Знаешь, Франц, нет настроения! После ужина другое дело. Я

              тебе говорю, что я голодна. И хочется выпить чего-нибудь горя-

              чего. (ПАУЗА) Это не может быть связано с Вашим новым делом?

              Судя по смокингу, Драйер стал платить тебе больше?

Франц: Не думаю. Он доверяет мне все, что связано с этим делом.

Марта: Ну, а все-таки, что это за «выгодное дело»?

Франц: Я не могу тебе сказать.

Марта: Понятно. Уже он опаздывает на целый час. (ПАУЗА)

Франц: Ты восхитительна! Я тебя обожаю!

Марта: Налей-ка мне коньяку, мой дорогой Франц. (Пауза). 

              Так бы и ужинать каждый день – ты да я…(Пауза)

               Долго же он едет!

Франц: Ну, что-нибудь задержало.

Марта: Телефон же за это время не испортился! (набирает номер)

               Алло! С кем я говорю? Эрика?! Здравствуйте, Эрика!

              Вы не подскажете, где мой муж? Что? Вы сами видели, как он

              уехал домой? На нашем «Икаре»? А когда это было? Почти два

              часа назад? Так! Спасибо. До свидания. (кладет трубку. ПАУЗА)

Франц: Я пойду домой.

Марта: Нет, ты останешься.

Франц: Мне страшно.

Марта: Это ничего, что страшно. Это ничего… Прости, я просто очень

              взволнована.

        (ПАУЗА. Звонок в дверь. Мен идет открывать. Входит Драйер)

Марта:  Пришел. Почему так поздно? Почему ты не звонил?

Драйер: Так уж случилось, душа моя, так уж случилось.

                          (ПАУЗА)

Франц: Ну-с, мне пора.

Драйер: Завтра в девять у меня, Франц!

Франц: Хорошо. (Уходит. Пауза)

Марта: Я чувствую, что что-то не так. Скажи мне, в чем?

Драйер: Скучное дело, душа моя. Человек убит.

Марта: Опять шутки, шутки…

Драйер: К сожалению, нет. Мы, видишь ли, на всем ходу бухнулись в 

               трамвай. Я только потерял шляпу, да здорово стукнулся.

              Шофера отвезли в больницу – был еще жив, там умер.

              Лучше не проси подробностей. (Уходит).

    (Марта садится и ест. Мен продолжает блюз.)

Мен: (Марте) Вот беда, так беда… А ведь в деревне у него – отец и

          четыре сестрички… Хороший, веселый парень… был…

    (Свет меняется. Входит Эрика. На подиуме  появляются шестеро девиц в неглиже. Параллень идет текст по-немецки).

Эрика:  Так! Только не говорите мне опять, что это было грандиозно! 

               Чушь! Скука! Полная вторичность! Поэтому – забыть все, что мы

                делали до этого!! Много костюмов – это чушь! Костюм должен

                быть один! И так! Представьте себе, что вы …что вы… ну,

                допустим, наложницы царя Соломона. Что вы на меня смотрите?

                Вы что, не знаете, кто это такой? О, Боже!  С кем приходится

                работать! Так, встали, встали! Эй, кто там на музыке? Все, что у

                нас звучало – это сопли и слюни. Найдите какой-нибудь марш 

                или гимн. Ну, что-нибудь мощное! Девочки, встаньте три –

                справа, три – слева. Представьте, что сейчас в центр выйдет ОН!

                Кто Он? Император, фараон, король, Князь тьмы, вождь – все,

                что хотите. И медленно, не спуская с него глаз, двигайтесь на нас.

                Ваши глаза должны излучать непомерную любовь. Лица должны

                светиться! Слышите, светиться!!! Музыка!!! Стойте! Еще стойте!

                Вот он выходит на подиум (Эрика бежит в центр). Так! Пошли!

                Больше любви! Больше! Тела спят! Они должны ему отдаваться!!

                Так! Стоп! Ладно! Сразу это не выйдет, но завтра мы продолжаем 

                 Над этим работать! ( ПАУЗА. Очень спокойно) Вон, пошли…

КАРТИНА СЕДЬМАЯ

         (Комната Франца. Марта пришла раньше обычного. Входит Мен-Старик)

Мен: Извините, Вы не могли бы повоздействовать на Вашего друга, чтобы

          он не ложился  спать после одиннадцати?

Марта: (сухо) Я не уверена, что у меня получится.

Мен: Я, впрочем, не могу сегодня сердиться. У меня радость; супруга

          приехала.

Марта: Поздравляю.

Мен: Но всякая радость несовершенна. Моя старушка приехала больной.

Марта: Послушайте, а как насчет кушетки?

Мен: Кушетка? Уже поставлена! Вот она!

Марта: Ну, хорошо. Я постараюсь повлиять на Франца. Мы с Вашей

              старушкой ссориться не намерены.

            (Входит Франц)

Франц: Марта! Ты уже здесь?! (Кидается ее целовать. Мен уходит)

Марта: (отстраняя его) Ты уже знаешь?

Франц: Еще бы. В магазине узнал. (Раздевается) Куски  стекла прямо в

              морду! Ужас! Я такие вещи реально представляю. Прямо тошнит.

Марта: Нервы, Франц, нервы.

Франц: А ты что, моих туфелек сегодня не наденешь?

Марта: Франц… (Она усадила его и удерживает за руку) Я ведь вчера 

              что-то предчувствовала… Подумай, он чудом выскочил…

               (Франц скулит) Что с тобой? Франц! Перестань дурачиться,

               слышишь? (Она прижимает его голову)

Франц: Я не могу так… Уже вчера вечером… Нет, я не могу так. Уже 

              вчера я почувствовал, что ты меня как-то не по-настоящему, не

              всецело… Я не могу… Ты так его ждала, так волновалась! И вот

              теперь продолжаешь об этом. Это очень тяжело.

                       (ПАУЗА)

Марта: Вот оно что… Прелестно! (Долгий поцелуй). Эх, ты! Эх, ты…

              Я хочу, чтобы ты понял, какой ты глупый…

              (Франц резко встает. Падает ее сумка. ПАУЗА)

              Подними, моя радость, сумку. Все кажется рассыпалось. (Он не

              двигается) Слушай,… слушай, Франц…Как было бы чудесно, 

              если бы мне не нужно было уходить сегодня. Ни сегодня, ни

              завтра. И вообще никогда. Конечно, мы бы не могли жить вот в

              такой крохотной комнатке.

Франц: (резко) Мы бы взяли комнату побольше и посветлее.

Марта: Да! Давай помечтаем. Даже, пожалуй, не комнату, а две. А? Ты

              думаешь три? И еще кухню.

Франц: Но ты бы не стряпала. У тебя такие драгоценные ногти.

Марта: Да, конечно, у нас была бы прислуга. Значит мы останавливаемся

              на трех комнатах!

Франц: На четырех!

Марта: Так! Четыре комнаты с кухней и с ванной. И спальня вся будет

               белая, правда? А остальные комнаты будут синие. В гостинной

               и  зале будет много цветов. И еще, в верхнем этаже будет комната

               для гостей, что ли…        

Франц: Как в верхнем этаже?

Марта: Ну, да! У нас будет вилла!!!

Франц: А? Понял!

Марта: Давай дальше, милый. Значит, вилла. Со светлым холлом. Ковры,

              картины, серебро.Так? И небольшой сад. Газон.   Фруктовые 

              деревья. Магнолии… Дальше…

Франц: (прерывая) Перестань. Все это будет только лет через десять. Я не

              скоро выбьюсь…(ПАУЗА)

Марта: Десять лет? Ты хочешь ждать десять лет?

Франц: Мне так кажется…Я не знаю…Может  быть, если мне повезет, то...

              Вчера, когда он задерживался, я все время вспоминал изобретате-

              ля, этого самого, с новым делом…Если твой муж все же рискнет…

              то… Как же нам быть? Я бы женился на тебе хоть сейчас, я – как

              пустой рукав без тебя. Но что я могу  для  тебя  купить?  Да  и   

              вообще, пришлось искать бы другой работы, а я ничего не умею. 

              Мы бы жили в сырой комнатушке, впроголодь…

Марта: Да, уж никакой бы дядюшка не помогал

Франц: А отчего ты на меня сердишься? Как будто я в чем-то виноват…

              Право же, я тут ни при чем… Ну, хочешь мечтать, давай будем

              мечтать…У меня будет восемь костюмов…

Марта: (усмехнувшись) За десять лет, мой милый, мужские моды успеют 

              значительно измениться.

Франц: Ну вот, ты опять сердишься…

Марта: Да я не сержусь… (ПАУЗА) Видишь ли, Франц,…нет, ты не

              поймешь…

Франц: Я пойму…

Марта: Ну так, видишь ли, обыкновенные люди делают всякие планы –

             и очень хорошие планы, но совершенно при этом упускают из

             виду одно: смерть. Как будто никто умереть не может… Ах, не

             смотри на меня, будто я говорю что-то неприличное…

             Мне пора. (ПАУЗА) Уже на улицах продают елки. Я хочу купить

             елку… огромную и очень дорогую. Дай мне побольше денег,

              пожалуйста…

Франц: Ты сегодня злая.

Марта: Знаешь что? Ведь я бы сегодня могла быть в трауре. Это случай-

              ность, что я не в трауре. Сел бы он рядом с шофером, и готово –

              вдова. Богатая вдова!  Через год свадьба. Впрочем, зачем сложные

              комбинации с автомобилем? Мало ли, что вообще бывает? Болезни

              скажем. Порок сердца! Или вот, от инфлюэнции дохнут. Зажили 

              бы тогда на славу…Счастье! Жалко, что он дело новое не запустил

              пока, а то бы вообще деньги как разлив весенний прибывали бы…

              Вот так, милый. Подумай об этом. Серьезно подумай. И не сиди

              бледный, как смерть. Пока!

                       (Уходит. ЗАТЕМНЕНИЕ)

МЕН-АВТОР: Так! Отлично!!! А вот теперь, самое время для Командировки! А? (Хохочет) Нельзя же так банально и плоско дать им осуществить свой план! Нет! Пусть помучаются! Пусть!!! Теперь страх не должен исчезать! Он должен превратиться в ужас, который трудно вообразить!!

           КАРТИНА ВОСЬМАЯ

           (Драйер собирается уезжать. Горит рождественская елка. Марта сидит молча.)

Драйер: Скажи, ты не помнишь, куда я дел лыжи?

Марта: Ты же говоришь, что едешь по делам. Зачем тогда тебе лыжи?

Драйер: Марта. Ну, ты представляешь Давос? Дело, конечно, которое

               я начинаю, сверхсерьезное. Но чтобы упустить возможность

               прокатиться по альпийскому снегу – что ты?! Это же не возмож-

               но.

Марта: И все это необходимо делать в Рождество?

Драйер: Марта – это сулит миллионы, понимаешь, миллионы! (ПАУЗА) 

                Черт возьми, куда же я дел лыжи? Мен!

               (Появляется Мен – слуга с лыжами).

                Где они были?

Мен:  В гараже. С тех пор, как продали разбитый «Икар» и не купили       

           новую машину, Вы туда не заглядывали!

Драйер: Спасибо. Кстати, Марта, ты еще не надумала купить новую

               машину?

Марта: Нет. Я их боюсь.

Драйер: Ну, хорошо. Обсудим это позже.

         (Мен идет за рояль. Блюз)

               Так. Ну, я почти готов (смотрит на часы) Где мой изобретатель?

Марта: Он должен заехать.

Драйер: Да. На таксомоторе.

             (ПАУЗА. Входит Франц)

Драйер: А, Франц! Вот это кстати! Я уезжаю на все Рождество.

Франц: Лыжи?

Драйер: Да, лыжи. Я еду в Давос. Вы ко мне не приезжаете. Марта! Вот 

               Франц поведет тебя в театр. Право, моя душа, не сердись, что я не 

                беру тебя. Снег только для мужчин.

              (Входит Эрика и изобретатель)

Эрика: Таксомотор ждет у калитки.

Драйер: Да. Хорошо. А то еще опоздаем на поезд. (Марте) Прости своего

               Курта! (целует её) Если дело выгорит, мы все будем долго вспо-

               минать это Рождество. Пока, Франц, сходи в церковь! И Марту

               своди! Все!

                 (Уходят Драйер. Эрика и изобретатель)

                                   ПАУЗА. Мен играет блюз.

Марта: Ну, что. Самое время начать тебя учить танцевать.

Франц: Нет. Мне стыдно.

Марта: Вставай, вставай

Франц: Марта…

Марта: Вставай

        (На подиуме начинается урок танцев. Постепенно Франц начинает улавливать движения и танец начинает получаться)

Марта: Наступает Новый год. Наш город. Обязательно напиши матери, 

              Что тебе хорошо, что ты веселишься. Ты только подумай, как

               потом… после… она будет удивлена…

Франц: Да, да… Обязательно напишу. Скажи, а срок? Ты говорила о 

              сроке? Когда я должен это сделать?

Марта: Зная Курта, я уверена, что он не остановится и обязательно запус-

              тит свой новый проект. Ты, кстати, так мне ничего и не рассказал

Франц: Он говорил, что это слишком серьезно.

Марта: Хорошо, хорошо… Ну, а после этого, чем быстрее, тем лучше…

Франц: Да, конечно. Я понял.

Марта: Ну, может через месяц, может через два. Нужно только все 

             рассчитать, мой милый. И у нас все получится.

Франц: Я без тебя сошел бы с ума. Меня все пугает. Все. Автомобили,

               люди на улицах, мой хозяин… Почему-то его жена никогда не 

               показывается. Я живу у них уже полгода, но ни разу ее не видел

               Это странно

Марта: Ты должен быть спокоен. Иначе вообще ничего из дела не выйдет.

              (Пауза)  Поди сюда…(Она начинает его раздевать. Потом себя)

Франц: Я знаю, все будет чудесно. (Припадает к ней) Но только нужно 

              действовать наверняка. Ты согласна?

Марта: Конечно, конечно… Успокойся

Франц: Малейший промах, и …все

Марта: Если ты будешь бояться, Франц…

Франц: Нет, конечно, нет. Я не так выразился. Просто нужно найти

              верный способ…

Марта: Найдем, не можем не найти…

       (Мен играет рождественский блюз. Долгий поцелуй.) 

              Мы же в своем праве…Любимый…Мы обязательно найдем

        (Поцелуй)

Франц: А что тебе кажется?

Марта: Я думаю, что это яд или пуля. (Поцелуй)

Франц: Ты сказала смешно.

Марта: Смешно?

Франц: Как будто сказала «яблочный мусс» или «пилюля»…

Марта: Да ты поэт! (Поцелуй. ПАУЗА)

              С новым годом, Франц!

Франц: С новым годом, Марта! (Сцена любви)

(Мен в костюме Санта-Клауса, но в какой-то странной соломенной маске проходит по подиуму и из мешка сыплет на дорогу снег. Рояль играет «сам».)

Мен:(блюзит) И было по-праздничному пусто на солнечных улицах, 

       было темно, было мокро, всюду большие лужи, полные рябого 

       неба.К вечеру во всех домах зажглись елки, и на улице появилась

       какая-то женщина в маске рождественского деда, с ватной                         

       бородой. Она переходила с одной улицы на другую и рассыпала 

       себе под ноги какие-то маленькие белые объявления.

                   КОНЕЦ ПЕРВОГО ДЕЙСТВИЯ 

                                   ДЕЙСТВИЕ   ВТОРОЕ

КАРТИНА ПЕРВАЯ

               (Квартира Драйера. Дождь. Мен-слуга блюзует. Марта и Франц копаются в куче книг.) 

Мен:     (  по-английски)                           Дожди уже  не моросили 

           попусту,     а  как  бы  дышали   и    начинали 

          говорить. Лужи состояли уже не  просто из пресной воды, а из 

          какой-то синей, искрящейся жидкости. Люди  шли  по  улицам

          медленно и щурились от неожиданных белых молний, которые

          отскакивали от передних стекол проезжающих автомобилей. (по-русски) Было что-то такое в воздухе, от чего забавно кружилась 

          голова, и то теплые, то прохладные  волны пробегали по телу-  

          смешная  легкость,  млеющий  блеск,  утрата  собственной

          личности, имени, профессии…

Марта: (Листает энциклопедический словарь. Усмехаясь) Умники...

             (Пауза. Листает) Так…Яды  Локусты и Борджиа…Отравлен-

             ный перстень… Роковое рукопожатие… Да…

Франц: А вот смотри: (листает другой словарь) отравленную  води-

              цу продавали в склянках с невинным изображением святого.

              (смеется)

Марта: (читает) Стрихнин вызывает судороги у лягушек… Так. Вот 

              это уже лучше: рвота, ощущение тоски, звон в ушах (кашля-

              ет)… невыносимое чувство зуда и жжения по всей коже… 

              зрачки сужены до размера булавочной головки…Нет. В этих

              медицинских книжках не так-то просто найти. Черт знает, 

              какая ерунда получается…(отбрасывает книгу).Это было бы

              так просто… Пили бы вместе чай вечерком, и вдруг…

Франц: Надо достать! Я достану! Но только я совершенно не знаю

              как.

Марта: Конечно, есть кафе, где можно познакомиться с какой-

              нибудь личностью, вроде тех, которые торгуют кокаином,

              Но это все не то. Но это все не то… А даже если удастся

              что-нибудь достать, то все равно экспертиза всегда найдет

              причину смерти… Я почему-то думала, что есть 

              такие яды, которые действуют бесследно. Взял и помер.

              И дело с концом. Ужасно глупо, что их нет.

Франц: Я все готов сделать. Я на все готов.

Марта: Ладно. Брось эти книжки. Мы много потратили времени 

             попусту. (Франц прекращает листать) Уже поздненько…

             Не пора ли нам спать, А?

Франц: А вдруг он сейчас вернется?

Марта: Кто? Я не понимаю, о ком ты говоришь.

Франц: Да, он! Вернется сейчас, не предупредив.

Марта: Ах, ты о моем покойнике… Нет… Покойник у меня

              аккуратный. Всегда предупреждает.

Франц: Покойник… покойник

Марта: Пойдем наверх, в нашу спальню.

Франц: А можно?

Марта: Конечно. Ну, что же ты, вставай. Уже половина одиннадцатого.

Франц: Я…знаешь, все-таки покойника-то… побаиваюсь…

Марта: Ну, он явится только через неделю. Чего тут боятся?..

Франц: Но все-таки… как же так…например, прислуга…(кивает на

              играющего Мена)

Марта: Глупости (Мену) Спят мертвым сном (Мен уходит)

Франц: Ну, хорошо…(Робко начинает двигаться по подиуму. Дождь

              усиливается. Молнии)

Марта: Да что ты на цыпочках идешь… Пойми же, мы же женаты. Вот…

              Покойник спал на этой постели… Слушай, Франц. Я поняла. 

              Историю с ядами надо оставить как нечто отжившее и неподхо-

              дящее к современной жизни. (Пауза) Ты приобретешь пистолет.

Франц: Я умею стрелять. У меня был духовой пистолет; он стрелял сов-

              сем как настоящий – мелкими такими пульками.

Марта: Так. Значит оружием ты немного владеешь. Хотя, знаешь, милый,

               нужно будет тебе все-таки подучиться – где-нибудь за городом.

               И поступим мы таким образом; я задержу Драйера в гостиной до

               полуночи…    

Франц: Как ты это сделаешь?

Марта: Погоди, не перебивай! У меня есть способ! Ровно в полночь  я

              подойду к окну в соседней комнате и отдерну  занавеску; и так

              постою некоторое время. Это будет сигнал. Ты увидишь меня. Я

              открою окно и вернусь к Драйеру. Дверь в гостиную будет 

              открыта. Ты выстрелишь с порога. Заберешь для видимости бу-

              мажник. И сразу исчезнешь  через окно. А я быстро поднимусь 

              сюда в спальню, разденусь и лягу. Вот и все.

Франц: (кивает) Да.

Марта: Ты хороший, понятливый, смышленый  мальчик. Если хочешь

              помыться, пойдем в ванную.

Франц: Нет, я тебя подожду здесь.

Марта: Да? Мен! (Появляется Мен) Будь добр, принеси комплект свежего 

              белья. (Мен уходит) Мой милый муж, (целует Франца) я никогда 

              не думала, что бывают такие браки. Я скоро. (Уходит. ПАУЗА.

              Франц рассматривает куклу негра во фраке; ту самую, с которой

            в 1-м действии «гулял» Драйер. Появляется Мен и кладет на

            кровать стопку чистого белья. Идет за рояль. БЛЮЗ)

Мен: (Блюзит) Она оставила дверь полуоткрытой. Платье её уже лежало

          на стуле. Оттуда, из полуоткрытой двери, лился какой-то фарфоро-

          вый свет и доносилось журчание воды. Он вдруг почувствовал, что

          в этой чужой, нестерпимо белой комнате, где все напоминает ему…

          покойника, он раздеться не в состоянии… Ему стало попросту 

          страшно… (Во время этого блюза Франц укладывает куклу на 

          кровать  и обкладывает её цветами. Ему почудилось, что за журча-

          нием воды слышен еще какой-то звук, кто-то будто стукнул дверью 

          внизу, где-то что-то скрипит и потрескивает. Появляется  почти

          обнаженная Марта)

Франц: Марта! Что-то произошло! Мы больше не одни! Ты прислушайся!

Марта: Ты что?

Франц: Я тебя уверяю! Я слышал!

Марта: Мен! (Мен уходит) Мне тоже стало неприятно. Знаешь, милый, мы

             все-таки не должны так безумствовать. Быстро убирай это все. (На-

             чинают убирать куклу, цветы) Теперь уже не долго ждать. Так что

             ты лучше уходи.

Франц: Но как же … там, внизу…

Марта: Да нет там никого, Франц! Нельзя быть таким нервным. (Берет

              стопку белья и из неё  на пол падает пистолет. ПАУЗА. Появляет-

              ся Мен.) Что там, Мен?

Мен: Дверь нижней уборной. Она всегда хлопает по ночам, если её плотно

          не затворить.

Марта: Хорошо. Иди. (Мен уходит). Как же я забыла? Драйер же показы-

             вал мне пистолет. Боже! Он меня тогда страшно напугал, а сам

             почему-то смеялся. (ПАУЗА) Ну, подними его.

Франц: Я признаться, что-то совсем… Это браунинг.

Марта: Бери, бери его. И уходи.

       (Франц поднимает пистолет. Слышно как подъезжает автомобиль.

ПАУЗА)

Франц: Это он!

Марта: Погоди! (Пауза. Раздается звонок в дверь)

Франц: Все! Это конец!

Марта: Тихо! (Появляется Мен) Мен! Спрячь Франца в нижней уборной.

               Франц! Приди в себя! (Франц прячет пистолет за пояс).

      (Звонок повторяется. Мен и Франц уходят. Марта быстро ложится в

    постель. ПАУЗА. Распахивается дверь и появляется пьяный и счастли-

    вый Драйер)

Драйер: Райский день! Прямо настоящий райский день!! Марта! Марта!!!

             Это я! Я вернулся! Прости, что не  предупредил!!! (Падает на

             кровать) Марта!!

Марта: Уже поздно. Стоит ли так кричать?

Драйер: Сейчас только одиннадцать!!! Ровно одиннадцать!!! Фу… 

                Голова что-то трещит… Где-то у тебя был пирамидон, Марта.

Марта: Не знаю. Весь вышел.

Драйер: Знаешь что, моя душа? У меня блестящая мысль! Вот что. Я

              сейчас позвоню Францу, и мы поедем кутить! Что ты на это

              скажешь?

Марта: Я не знаю. Ты может, все-таки, для начала объяснишь, что 

              случилось?

Драйер: Марта! Марта! Изобретатель принялся за РА-БО-ТУ!!! Магазин

               расширяется! Мы покупаем огромный участок земли! Мы начи-

               наем  выпуск чудо-манекенов!!! Марта!!! Ты понимаешь?  Ты

               по-ни-ма-ешь-! А где Мен? Мен! (Появляется Мен) Мен! Мы 

               начинаем    кутить!      Дай   мне   телефон,   сигару  и

                иди играй! Играй громко и весело! Марта, вставай! Мы с тобой 

               давно не танцевали!!!(Берет телефон и начинает набирать номер,  

               глядя на Марту и спиной  к  двери. Мен играет блюз. )

               (Во время набора номера в дверях появляется Франц, вынимает

                пистолет и целится в Драйера. Марта  встает на кровати)

                (Драйер, прикладывая трубку к уху) Да! Какой мне Эрика анек-

                дот рассказала! (Хохочет) Я тебе расскажу, ты умрешь! (Хохо-

               чет).

               (Франц делает полшага вперед и нажимает на курок – из писто-

                лета выскакивает маленький огонек зажигалки)

                ( с сигарой во  рту)     Что он, спит что ли? Так вот, слушай: 

               (падает на кровать)  Жена пригласила к себе любовника…

               (видит Франца) А, Франц! А я тебе звоню! (встает, подходит к

               нему и прикуривает от пистолета)  А где ты взял мою зажигалку?

               Я ее месяц, как не мог найти! Марта!! Что с тобой? Ты расстроена,

               что мы с Францем поедем кутить без тебя? Хорошо!! Одевайся!

                Ты поедешь с нами!! Правда, Франц?

Марта:   Нет, поезжайте одни! Я устала и хочу отдохнуть!

Драйер:  Жаль! Правда, Франц? Такая красота останется без должного

                мужского внимания!

Франц:  А что случилось, дядя?

Драйер: Вперед!! Я все тебе расскажу по дороге!!! На ходу! Да! Анекдот!!

               Значит, пригласила жена к себе любовника…(хохочет) 

               (Оборачивается к Марте) Марта, пока… (уходят)

Марта: Пока…

                 Затемнение. Блюз звучит громко.

КАРТИНА  ВТОРАЯ

          (На  подиуме идет подготовка к предстоящей премьере. Эрика репетирует. Изобретатель нервно ходит по мастерской, рассматривая новые «образцы» будущих манекенов. Модели одеты в обтягивающие, переливающиеся  разными цветами, костюмы. Они движутся по подиуму в «невероятном рисунке». Драйер сидит мрачный, с похмелья, и «тяжело» смотрит на подиум)

Эрика: (по-немецки) Поймите, что вы не живые мускулы, не живая плоть!

            Вы экспонаты!!   Надо   совершенно   забыть   о   всевозможных

            человеческих проявлениях, нужно уничтожить все человеческие

            чувства!! Как же вам это объяснить? Ну, вот есть коммерсанты!

             И есть их дела! Их деньги!!   Деньги   постоянно   вращаются,

             движутся, и в какой-то момент над ними теряется власть. И уже

             никто не может остановить это золотое огромное колесо. Им

             кажется, что это только временная утрата власти, но на самом

             деле стоит только остановить это колесо, как они увидят, что оно

             исчезло. Понятно? Так и у вас!  Я же специально взяла женщин

             для демонстрации мужских костюмов, поскольку только женщина

             может абстрагироваться от них полностью и показать их сущность!         

            Стоп! Ладно. На сегодня всё. Все свободны. (Модели и Мен уходят

             ПАУЗА. Изобретатель уходит)  Ничего не получается!

Драйер: Так, так…

Эрика: Хочешь земляники? (Ставит перед Драйером тарелку с ягодами)

Драйер: Съем ягодку (Едят. ПАУЗА)

Эрика: Спасибо за подарок! Сын теперь целыми днями не выпускает  ра-

              кетку. Тем более, что корт совсем рядом – недалеко от вокзала.

              Может быть из него выйдет теннисная звезда.

Драйер: И кто-нибудь, наконец-то, меня обыграет.

                      (ПАУЗА)

Эрика: Что с тобой?

Драйер: Знаешь, я почему-то сейчас вспомнил, как ты забавно прыгала на

               диван, садилась, смешно складывала руки, а потом неожиданно 

               хлопала меня по щекам. Как мы с тобой несколько раз ходили в 

               оперу на «Богему», как ездили за город, где на террасе, под

               цветущими деревьями, мы пили фруктовое вино. Ты еще потеряла

               там эмалевую брошку…

Эрика: А ты все такой же… Ты счастлив? Скажи!

Драйер: Пожалуй не совсем.

Эрика: Держу пари – она тебе изменяет.

Драйер: (Смеется) Видишь ли…

Эрика: Ты её не знаешь.

Драйер: Эрика! Я себе не представляю, как она кого-либо – даже меня-

               поцеловала бы по своей воле. Она очень холодна…от природы.

Эрика: Ты удивительно легкомысленен, Курт! Я тебя очень хорошо изу-

               чила. В любви ты совершенно не силен и не искусен, и, в конце

               концов, ты думаешь только о себе… Я никогда не забуду нашего

               расставания. Как ты глупо тогда шутил…

Драйер: Да…Не знаю, как-то так вышло…

Эрика: По правде сказать, Курт, бывают минуты, когда ты доводишь меня

              до полного отчаяния.

Драйер: Сейчас именно такая минута.

Эрика: Возможно. Понимаешь, ты не живешь, ты как бы скользишь по

              жизни. Не могу объяснить это чувство. Ты сажаешь человека на

              полочку и думаешь, что он будет так сидеть вечно, а он свалива-

              ется; а ты не замечаешь – думаешь, что он все продолжает сидеть

              и в ус себе не дуешь.

Драйер: Да? А мне всегда казалось, что я очень наблюдателен. Вот, напри-

               мер, у тебя раньше челка была светлая, а теперь какая-то рыжая…

Эрика: Бог тебе судья, Курт. Я не сержусь на тебя. Как-нибудь, если захо-

              чешь, приходи ко мне чай пить. (Идет к выходу)

Драйер: (ест землянику) А как сын?

Эрика: Все нормально… Все нормально.

ДРАЙЕР: Он еще не догадывается?

ЭРИКА: Я думаю, что он уже знает. По крайней мере, один раз, он дал мне это понять. 

           (ПАУЗА. Появляется Мен - слуга. Открывает бутылку пива и ставит перед Драйером)

Мен: Простите, Курт, Вы давно видели море?

Драйер: Море? (Пьет пиво)

Мен: Да. Море. Вы его давно видели?

Драйер:(не сразу) Если честно, то даже не припомню…Марта в свободное

                время возит меня все время в Париж. В этот не город, а шампан-

                ское. А у меня от шампанского всегда изжога.

Мен: Я думаю, Вам самое время съездить к морю.

Драйер: Скоро премьера дефиле.

Мен: Вот и хорошо. Без Вас тут все сделают, а Вы вернетесь прямо на 

           праздник.

                               (ПАУЗА)

Драйер: А может продать все это – и баста! И магазин продать! И мастер-

               ские! Что-то мое коммерческое воображение притупилось. Все

               время рисуется совершенно другая жизнь: приключения, путеше-

               ствия, яхта, складная палатка, пробковый шлем, Китай, Египет,

               экспресс, пробегающий тысячу километров без передышки, музеи

               развалины, охота в тропической чаще…Что я до сих пор видел? А

               сколько книг я не прочел… Даже трудно вообразить… (ПАУЗА)

               Мой покойный отец, скромный портной, тоже мечтал, бывало…но 

              отец был бедняк. Странно…Вот есть деньги! А мечта по-прежнему

               остается мечтой… (Пауза) Вода… Это хорошо. В самом  деле, я

               думаю, ты прав. Мы поедем к морю. С Мартой поедем. И Франца

               возьмем с собой. (Допивает пиво. Мену) Поешь земляники, вкус-

               ная ягода. (Идет к телефону по подиуму). Длинный, длинный 

               пляж, полосатые будки, тысячи полосатых будок…а дальше, верст

               на десять, пустая белизна песка вдоль сияющей, серовато-синей

               воды. (Набирает номер. Мен идет за рояль. Блюз) Алло, душа моя,

              это я. У меня для тебя хорошая новость. Мы едим к морю. Да,

              да… И Франца берем с собой. Ты рада? На поезде? Нет, на поезде

              я не хочу. Я об этом не подумал. А! Знаешь, что я хочу тебе 

              сказать? Хватит всего бояться. Все!!! Завтра я покупаю новый

              «Икар».!

                    (Блюз звучит громче. О чем продолжается разговор, мы не слышим.           ЗАТЕМНЕНИЕ).

       КАРТИНА  ТРЕТЬЯ 

   (Франц сидит в мастерской  один и пишет матери. Рядом с ним бутылка вина.ПАУЗА)

    (Входит мальчик с теннисной ракеткой в чехле и спортивной сумкой. Это сын Эрики)

Мальчик: Добрый вечер!

Франц: Добрый вечер!?

Мальчик: Простите, а моя мама уже ушла?

Франц: Вероятно, поскольку здесь я один.

Мальчик: Да? (Пауза)

Франц: Может Вам что-нибудь нужно?

Мальчик: Нет, нет, спасибо. Я пойду. До свидания.

Франц: До свидания.

          (Мальчик уходит. Франц опускает голову на стол) 

Мен: (блюзит) Как-нибудь нужно было пережить этот вечер, эту ночь. Что 

           будет завтра, послезавтра, через три дня – никто не мог вообразить!

           В мыслях только холодный блеск и больше ничего. Против этого 

           блеска идти нельзя. Будет все так, как будет.

     (С этого момента, под блюз, на подиуму появляются «манекены» в следующих одеждах:  один из них в тюремной одежде, другой – в костюме палача, третий – в костюме магистра. Трое других демонстрируют всевозможные орудия убийства человека: ножи, бритвы, веревки, колодки, "испанские сапожки», пистолеты, электрический стул и т.д. В этой ожившей кунсткамере появляется Драйер. Он наблюдает за «процессом» казни)

Франц: (пытается писать) Матушка! Дорогая матушка! У меня все хорошо

             Если можешь, приезжай, пожалуйста, в город и забери меня отсюда!

             (Пауза. Рвет бумагу). Нет! Все будет, как она сказала.

Мен: (блюз) Может быть завтра, или послезавтра, на рассвете в автомобиле 

          поедут заспанные бледные люди в цилиндрах – представители города,

          помощники бургомистра. Будет холодно, туманно, будет 5 часов утра

          Каким, вероятно, ослом чувствует себя человек в цилиндре в 5 часов

          утра!!! Потом эти ослы будут стоять на тюремном дворе. Потом приве-

          дут осужденного. Потом помощники палача будут убеждать его «Не

         кричать! Не кричать!!!» А потом…

      (Манекену отрубают голову и она катится по подиуму вниз. Раздается овация.(м.б.фейерверк) Вся «процессия» исчезает. Мен кланяется и исчезает тоже. На подиум выходит Франц и видит Драйера)

Франц: Драйер…

Драйер: А? Ты…Неожиданный случай. Ты что, пьян?

Фрвнц: Нет, так немного…

Драйер: Однако… Я бы тоже не прочь…

Франц: Я тут живу поблизости. Может зайдем?

Драйер: Кстати. И покажешь мне свою обитель. Я же ни разу у тебя не был.

       (Гуляют по подиуму. ПАУЗА)

Франц: Целые сутки ливень шел. Откуда берется столько воды…

Драйер:  Да! О воде! Я хочу тебя обрадовать! Мы едем к морю.

Франц: К морю?!

Драйер: Да. Ты, я и Марта. Ты не рад?

Франц: Неожиданный поворот. А у нас же послезавтра показ!

Драйер: Вот и отлично! Развеемся и приедем прямо на премьеру! (Пауза)

               Далеко еще?

Франц: Нет, нет…Здесь направо, вон – мои окна.

Драйер: Ну, войдем, войдем. (Уходят)

      (Марта одна в комнате Франца. Мен-старик блюзит. Марта очень тщательно готовится встретить Франца: переодевается, надевает тапочки, у кушетки ставит маленький столик, две свечи, два бокала, бутылку «Шампанского» и т.д. Она предвкушает «любовь» и «перспективу поездки к морю».

      Далее она начинает отыгрывать текст, который мы слышим за дверью, иногда повторяя только одно слово «Дурак!»)

                   Текст за дверью, текст, который «мы  слышим»:  

Франц и Драйер подходят к двери.Франц достает ключи.Пытается открыть… 

Франц: Черт!

Драйер: Что такое? У тебя дверь не открывается.

Франц: Что-то с ручкой. (Пытается открыть)

Драйер: Сломалась?

Франц: Ничего не понимаю…Может быть это мой хозяин шутит? (Навали-

              вается плечом)

Драйер: (шутя) Может полицию вызвать?

          (Из другого выхода появляется Мен)

Мен: Извините…Там, кажется, Ваша маленькая подруга…

Драйер: (начинает хохотать) А-а-а… Очень хорошо, очень хорошо…Вот

               мы, значит, какие…А,Франц? Очень хорошо, очень хорошо…Я

               ухожу, ухожу. Занимайся своей подружкой…Франц, только не

               забудь, что завтра мы едем к  морю…(Пауза) А может быть тебе 

               сейчас не хочется уезжать из города? Ты скажи прямо. Я ведь твой

               друг, я все пойму и прощу…

Франц: Нет, нет…Я поеду.

Драйер: Ну, хорошо. Не буду Вам мешать. А сыщика все же надо нанять, 

               чтобы он следил за тем, как мои приказчики ведут аскетическую

               жизнь. (ПАУЗА.) Это я пошутил, Франц. По-шу-тил.

      (Драйер уходит. Пауза. Мен тоже уходит. Открывается дверь. Появляется Марта.)

Франц: Ты понимаешь…

Марта: Всё!Всё! Понимаю! А почему ты его повел сюда? Зачем? Хорошо,

              что Мен увидел Вас в окно, и я успела забаррикадировать дверь.

              (Целует его). Ну, всё,все! Не сердись! Иди сюда! Садись! (Наливает

              воды). На! Попей воды! (Франц пьет, роняет ей голову на колени и

              начинает плакать). Ну,ну,ну…Держи себя в руках. Все идет очень

              хорошо. Завтра мы едем к морю! Ну, перестань! Перестань! Слушай

              меня внимательно. Драйер очень плохо плавает, можно сказать,  что

              практически не умеет. Мы наймем лодку. Я  обязательно уговорю его

              покататься. Мы поплывем вдоль безлюдного побережья. Ты будешь 

              на веслах. Я сяду на нос. Когда лодка отойдет достаточно от берега,

              я  попрошусь поменяться с ним местами. Ты слушаешь меня? Вот! И

              когда он встанет и будет проходить мимо тебя, ты сделаешь легкое 

              движение телом и …все. Понимаешь? Все… Или я попрошу его

              погрести… Ты все запомнил? Всем телом, сразу…(ПАУЗА)  Милый,

              милый… Успокойся. Завтра пройдет…уверяю тебя, непременно 

              пройдет… пройдет НАВСЕГДА… А теперь мне надо бежать. Франц!

              Слышишь меня? Мне надо вернуться домой, чтобы Драйер ничего не

              заподозрил. Вставай, вставай! Тебе надо собираться…Слышишь? 

              Все! Мы за тобой заедем.

       (Уходит. ПАУЗА. Появляется Мен)         

Мен: Вы что-то перестали по ночам жечь электричество.

       (Франц резко встает и начинает собирать вещи)

Франц: Боюсь, что сегодня я не буду столь экономным! (Пауза) Поскольку

              это, вероятно, последняя ночь… (собирается) Я Вам еще что-нибудь

              должен?

Мен: Нет

Франц: Я прожил у Вас несколько месяцев, а супруги Вашей я так и не 

              видел. Странно, не правда ли?

Мен: Ну, это дело поправимо. Сейчас я Вас познакомлю. (Франц прерывает 

          сборы. Мен уходит и через некоторое время возвращается, катя перед 

          собой инвалидное кресло. В кресле седой парик, одетый на палку, и

          вязаный платок. Мен в женском платье, обмахивается веером. Рояль

          сам играет блюз)

Франц: Что это значит?

Мен: Это значит, что я изобрел нужный конец, мой юный друг! Вы, конечно

          же не знаете, что весь мир – это только фокус, мой фокус, и что все 

          люди – и Вы, и тот господин, который здесь был недавно, и Ваша под-

          руга, и эта старушка в наколке, а в прошлом- мужчина, мой сожитель,

          учитель математики, умерший семь лет тому назад, - все это только

          игра моего воображения. Да,да! Вы не поверите, но в любую минуту я 

          сам могу превратиться в сороконожку, в турчанку, в кушетку… Вот

          такой уж я превосходный фокусник, Менетекелфарес…

Франц: Вы сумасшедший!

Мен: Очень возможно! Очень Придумывать финалы к таким историям, как

          Ваша, не очень просто. Слабое сознание может не выдержать. Но по-

          верьте, этой истории я изобрел единственно нужный финал.

Франц: (Резко толкает кресло-качалку по подиуму. Она катится и с грохотом

             падает. Поднимается облако пыли.) Я уезжаю!!!

Мен: Да,да…Но знайте, что Вас уже не существует.

                          (ЗАТЕМНЕНИЕ)

КАРТИНА ЧЕТВЕРТАЯ

     (Раннее солнечное утро. Марта заканчивает сборы. Драйер пьет кофе и читает газету. Оба очень радостны.)

Драйер: (Хохочет) Марта, посмотри - фотография найденных рук Венеры

               Милосской.

Марта: (кашляет) Смешно.

Драйер: Как ты себя чувствуешь? Может не поедем? 

Марта:  Нет, нет…Что-ты! Аспирин уже делает свое дело.

                        (ПАУЗА)

Драйер: (Читает) Слышишь, Марта! Плакат в кафе:  «Ешь, пей, хохочи –

              о политике молчи!» (смеется). Слушай, я же не положил ракетку и 

              мячи.

Марта: Ты едешь на море, чтобы играть в теннис? Будешь заниматься 

               греблей.

                               (ПАУЗА)

Драйер: Кофе остынет.

Марта: Да, сейчас.

Драйер: (Читает) По-ро-кхов-штиш-кофф! (Смеется) Вот это фамилия!

Марта: Кстати, как тебе  описали нового шофера? (Садится пить кофе)

     (Появляется Мен, одетый как в начале спектакля. Садится за рояль. Блюз)

Драйер: Мне сказали, довольно аккуратный господин. Булочку?

Марта: Нет. Только кофе. Он не опаздывает?

Драйер: Еще рано, душа моя.

      (ПАУЗА. Пьют кофе)

Мен: 

            А в то же время, на набережной, торговые лавки обвевал 

          морской ветерок. Плыла смесь морского воздуха и антикварной дряни:

          рамочки из раковин и перламутра, рогатые раковины, барометры и

         мундштуки, ракушки в розовых кисейных мешочках, картины,

         картины – творения местных маринистов: маслянистый столб луны

         или сахарный парус среди прусской синьки. 

         ( по-русски)                      А по пляжу, пробираясь

         меж крепостных валов, окружавших каждую будку, куда-то спеша –

         чтобы этой поспешностью доказать ходкость товара, шел со своим

         аппаратом нищий фотограф и орал, надрываясь: «Вот грядет художник,

         вот грядет художник Божией милостью!!!»

                 (Раздается звонок в дверь. Пауза)

Марта: Кто это?

Драйер: Странно. Для шофера еще рано. Мен! Посмотри, пожалуйста, кто 

               это.

                (Звонок повторяется. Мен идет и открывает дверь. Входит с чемоданом Франц. Его вид оставляет желать лучшего. Мен уходит.)

Марта: Франц! Почему ты здесь?

Франц: Простите меня… Я… Ну, в общем, боялся опоздать.

Драйер: А что у моего подчиненного за вид? Ты где был?

Франц: Это не очень интересно Я просто ночевал на вокзале и достаточно

              дурно спал.

Марта: На вокзале?

Франц: Да.

Марта: Но почему?

                         (ПАУЗА)

Франц: Что-то у меня живот болит.

                        (ПАУЗА)

Драйер: Ну, проходи. Садись. Выпей кофе и съешь булочку. Глядишь и 

               полегчает.

      (Франц садится за стол. ПАУЗА. Марта наливает кофе. ПАУЗА. Франц жадно ест)

Марта: Хочешь еще что-нибудь?

Франц: Нет Спасибо.

Драйер: (Напевает) Монтевидео, Монтевидео, пускай не едет в этот край 

               мой Лэо! (Смеется)

                         (ПАУЗА)

Франц: Вкусные булочки.

Драйер: С медом! (ПАУЗА. Декламирует, как будто что-то цитируя) Он

              достаточно долго был счастлив со своей спутницей. Она знала про

              него решительно все, насмешливо его жалела, окутала, прилепила

              к себе, но в один прекрасный день он увидел, что эта красивая

              женщина все-таки больше напоминает большую белую жабу.(Сме-

              ется)

Марта: Курт!

Драйер: Что я такого сказал?

Марта:  Ничего.

Драйер: Ну, хорошо. Осталась пятнадцать минут – надо одеваться. Марта,

               мы ничего не забыли?

Марта: Приедем в отель, узнаем.

       (Раздается телефонный звонок. Драйер резко подходит к телефону)

Драйер: Алло, я слушаю… (Пауза.) 

МЕН - АВТОР: Могу ли я поговорить с господином Драйером?

ДРАЙЕР: Да, это я.

МЕН: Господин Драйер, я вынужден вам сообщить, что ваш изобретатель сбежал.

ДРАЙЕР: Что вы говорите?

МЕН: Да,да. Он сбежал! Вместе с деньгами и вашим экспонатом.

ДРАЙЕР: (Пауза) Только два дня?

МЕН: Что? Вы слышите, что я говорю?

ДРАЙЕР: Сегодня и завтра.

МЕН: Вы в своем уме?

ДРАЙЕР: Я понял! Я понял! А как он тебе показался?…

МЕН: Я говорю,- он сбежал!!!

 ДРАЙЕР:Я все  понял. Все! До встречи! (Кладет трубку)

Марта: Кто это звонил?

Драйер: Изобретатель

Марта: И что он хотел?

                             ( ПАУЗА)

Драйер: Дети мои… К морю Вы едите без меня.

Марта: Как?

Драйер: Любопытная комбинация. Возможно, я одним махом заработаю

              кругленькую сумму.

Марта: Это ты, вероятно, так шутишь?

Драйер: Честное слово, - это удивительная штука. Можно даже сказать – 

               сенсация.

Марта: (Почти кричит) Ну, что это? Что?!

Драйер: Дорогая моя, это тайна! А с твоей стороны глупо мне не верить.

                              (ПАУЗА)

Марта: Ну, почему?! Ну, почему?! В кои веки мы собрались вместе провести

             замечательный день, и что-то опять этому мешает. Ну, неужели 

             нельзя отложить. На день, на два, на пять?! 

Драйер: К сожалению, нет. Коммерсант из Америки завтра ночью уезжает в

               Париж. Поэтому мне с ним необходимо встретиться именно сегодня.

               Поскольку завтра – наше новое шоу!

Франц: Ну, тогда, наверное, и мы не поедем.

Драйер: Нет, нет! Вы поезжайте! Зачем же из-за меня откладывать замеча-

               тельную поездку.

Марта: Курт, скажи! А это дело твое не затянется? Эта кругленькая сумма

              будет у тебя через два дня, не позже?

Драйер: Будет!  Будет!  Ручаюсь  тебе.  Если я быстро закончу дела,

                возможно, что я даже сегодня к    Вам    подъеду. 

               Нужно только в одно время уметь очаровывать, 

                а в другое – ошарашивать. А мы это умеем! Не правда ли,Франц?

Франц: Ну, мне еще учиться и учиться у Вас, дядя!

Драйер: Ладно! Я помчался, Марта! Мы обязательно поедем в Китай, 

                Италию, Америку! Я тебе обещаю!

Марта: Может дождешься машину, и мы тебя завезем?

Драйер: Нет, не стоит! Я сейчас найму какой-нибудь лимузин! Удивительно!

               День, не успев стать первым днем морской сказки, стал сразу пос-

               ледним. (Смеется) Аккуратней, когда будете плавать на лодке.

               (Целует Марту, протягивая Францу руки) Франц, ты хорошо плава-

              ешь?

Франц: Дядя, я родился на стремительной и глубокой реке!

Драйер: Фу, черт! Как я забыл! (Марте) Как устроитесь в отеле, сразу позво-

                ните. (Еще раз целует Марту) Всё! До встречи! (Уходит, напевая)

                Монтевидео, Монтевидео! Пускай не едет в этот край мой Лэо!

                            (ДОЛГАЯ ПАУЗА)

Марта: Я думала, что к обеду все уже будет кончено (Пауза)

Франц: Не вышла шуточка.

Марта: Подойди ко мне. (Франц не двигается)Ты слышишь меня?

              (Франц медленно подходит) Ближе… Еще ближе…Обними меня, 

              чтобы мне было тепло.

Франц: (Опускаясь перед ней на колени) Я устал. Я смертельно устал.

              Пожалуйста…Марта…Не надо так…

 Марта: Выпей воды. Там, у моря, блаженство, отдохновение, свобода.

              Поедем. Море, оно никуда не денется, так что втроем мы поедем

              к нему чуть позже.

         (Слышно как подъезжает автомобиль. Пауза. Появляется Мен-слуга.)

Мен: Машина пришла.

Марта: Выносите вещи. 

         (Мен начинает выносить чемоданы и коробки. Пауза. Мен делает еще «ходку»)

Мен: Я закончил. Шофер ждет.

Марта: Да, мы идем. Франц!

Франц: Да,да…Едем.

             (Быстро выходит. Марта идет к выходу. Останавливается)

Марта: Мы скоро вернемся. (Пауза) 

Мен: Вам повезло. Погода райская.

              (Марта уходит. ПАУЗА. Мен не двигается. Слышно, как заводится и отъезжает автомобиль. Мен идет к столу, садится, наливает кофе и медленно пьет. Потом переодевается в Автора.Тихо открывается дверь. Входит МАЛЬЧИК с чехлом на плече, для теннисных ракеток.)

МАЛЬЧИК: Простите, а могу я видеть господина Драйера?

Мен: (Идет к роялю) Иди сюда. ( Садится за рояль и начинает наигрывать блюз «смерти»)

МАЛЬЧИК: Я?

МЕН: Да, да… Положи, пока, ракетки.

МАЛЬЧИК: (выполняет) Мне нужен господин Курт Драйер.

МЕН: Я понял, понял…(продолжает наигрывать) Садись рядом. (Мальчик садится) Ну-ка, попробуй…

МАЛЬЧИК: Я никогда не играл.

МЕН: А ты попробуй, попробуй.

( Мальчик опускает пальцы на клавиши, а Мен убирает и встает. БЛЮЗ ПРОДОЛЖАЕТСЯ!)

МАЛЬЧИК(Удивленно) Вот это да! Это фокус? Да? А как это у вас получилось? 

Мен: Мой мальчик!  Очень может быть, что со временем, когда у меня не будет сил, я расскажу тебе, как делать  настоящие фокусы!!!

      (Блюз звучит громко. ЗАТЕМНЕНИЕ)

КАРТИНА ПЯТАЯ

       (Над подиумом вспыхивает яркая надпись «Денди». Драйер стоит перед шкафом, где стоял ранее готовый образец – манекен. Его нет. Тишина. Входит Эрика.)

Драйер: Вот тебе и изобретатель: «не то чех, не то еврей; те то цыган, не то

               японец»!! Когда уже все было готово!! А? Каково!? Черт побери, в более дурацкой ситуации я никогда не был! 

Эрика:  Этот американец  мне сразу  не понравился. Серьез-

              ный коммерсант не может быть с рыжей щетиной на голове, вот та-

              кого роста (показывает половину себя), и постоянно подтягивающий 

              спадающие штаны. Лицо без национальности!!!

Драйер: Сначала он заявляет мне, что надо заменить движущимися мане-

              кенами людей. Я понимаю,- дело рискованное: «Можно, конечно, создать моду на это, но такая мода будет непродолжительна!», а потом получает деньги, создает опытный образец и сбегает с этими деньгами и с образцом!!!  Причем, как! Первым воздухоплавательным рейсом из Европы в

  Америку, о котором я столько мечтал! Ох, уж эти мне изобретатели!!

  (Пауза) Да… Завтра премьера, а мы…(хохочет) (ПАУЗА.) А он еще мне обещал построить механического Ангела! Хорошо, что, я хоть в это не сразу поверил! (Пауза.) Ну, Эрика, что будем делать? Какие есть варианты? Мы же на завтра пригласили кучу прессы, покупателей, зрителей! Ну, что ты молчишь?!

Эрика:  Я думаю.

Драйер: О чем? О чем тут думать? Завтра предприятие Курта Драйера рухнет, и вероятно, навсегда.. 

Эрика: А может и нет.

Драйер: Что ты имеешь в виду?

               (ПАУЗА)

 ЭРИКА: Есть у меня одна идейка.

ДРАЙЕР: Какая?

ЭРИКА: ( не сразу) А хочешь посмотреть!?

ДРАЙЕР:Когда?               

ЭРИКА: Да, прямо сейчас! Не понравится, - сразу откажемся. А вдруг, это будет эффектнее, чем то, что мы делали.

ДРАЙЕР: Это ты так шутишь?

ЭРИКА: Да нет же!!!

ДРАЙЕР: Бред!

ЭРИКА: Ну, посмотри, пожалуйста! Ну чего тебе стоит?! 

ДРАЙЕР: (Не сразу)  Ну, давай, показывай…

ЭРИКА: Только дай нам пять минут. Хорошо! Пять минут!!!               .

         (Эрика убегает за кулисы. ПАУЗА. Появляется Мен-слуга. На протяжении следующей сцены он медленно «превращается» в Мена-Автора. 

                  (ПАУЗА)

Мен: Не нервничайте, господин директор! Не надо. Все будет хорошо.

Драйер: А ты абсолютно спокоен?

Мен? Увы…да!

Драйер: Почему?

Мен: Затея надоела.

Драйер: Какая затея?

Мен: С попыткой найти Вам хорошего партнера.

Драйер: Ты бредишь?!

Мен: Может быть…Очень может быть.., хотя вряд ли…(ПАУЗА). 

          И зачем Вам все это понадобилось? Вы же всегда были мечтателем,

          и вдруг – сами решили умертвить все живое…

Драйер: О чем ты говоришь?

Мен:  Я? Я говорю об этих фигурах, которые должны были выйти 

              на этот помост. У Вас было время вглядеться в них повнимательней.               Они всё уже Вам отдали. Всё! Они

           полностью лишили себя души, прелести и значения. В этом и было их

           волшебство, но от него не осталось ни следа. (Уходит за рояль. Звучит              Блюз)

 ( Драйер садится перед подиумом. Блюз «смерти» начинает звучать громко. Неожиданно раздается голос Франца: «Почему здесь так темно?» Что-то с грохотом падает. Опять голос Франца: «Черт! Ч ничего не вижу!!»)

Драйер: Франц!                                                                      

            (Мен перестает играть На верху подиума появляется еле идущий Франц. Его очки разбиты)

Франц: Черт! Опять эта близорукость! Опять разбитые очки!

Драйер: Франц! Франц!!! Что случилось? Где Марта? Франц!!! Да не молчи

               же!

Франц: (Смеется) Сейчас, сейчас…Я должен привыкнуть к этому освещению

                            (ПАУЗА)

Драйер: Ну? Привык?

Франц: (Смеется) Где же он? (Щупает себя по карманам).

Драйер: Что ты потерял?

Франц: (Смеется) Вот! Нашел (Вынимает салатного цвета теннисный мяч)

Драйер: Ты сошел с ума! Мы задерживаем представление!!! Я спрашиваю

               тебя, где Марта?

Франц: Ап! (Кладет мяч на подиум, и он катится к Драйеру. Тот его ловит)

Драйер: Что это?

Франц: Мяч.

Драйер: Мяч? Мен, сделай с ним что-нибудь!

                        (Мен не двигается)

Франц: (Кричит) Я свободен! Сво-боден!!!

                                 (Пауза)

Драйер: Что с тобой?

Франц: (Говорит очень быстро)  Мы уже собрались возвращаться, когда

             выяснилось, что новый шофер смертельно пьян. Не долго думая,

              Марта сама села за руль. Я её отговаривал, но бесполезно. 

              Мы уже въехали в город, как вдруг на дорогу, около переезда.

              вылетел этот мяч, а через мгновение …. Марта резко тормознула, и машину повело на железнодорожные пути. 

             Последнее, что я запомнил, это  ОГРОМНОЕ ЛИЦО МАЛЬЧИКА и стремительно приближающийся к нашему «Икару» поезд. Марты больше нет, Курт!

Драйер: Что?

Франц: Да. Это правда.

              (Мен –автор начинает играть блюз «смерти». Пауза. Вбегает Эрика)

Эрика: Так!Все! Мы готовы! Эй, там, на музыке! Готовы! Я прошу всех внимание! Мы начинаем!!!

          (Начинается шоу мертвых. Соло в этом шоу принадлежит Мальчику. Он улыбается. Одет комильфо. Старый поезд, который стоял весь спектакль, с грохотом  и светом движется на зал.  Мен блюзует. Драйер остается, не подвижен.)                 

Манекены и Франц продолжают стоять неподвижно. Из-за рояля появля-

ется Мен и начинает аплодировать Мальчику. Занавес медленно закрыва-

ется. )

Франц(истерически хохочет) Я свободен! Я абсолютно свободен!

    (аплодисменты Мена –автора продолжаются. Мальчик прячет мячик в карман)

МЕН-АВТОР: Никогда нельзя забывать, что в колоде есть ДЖОКЕР!

                                          КОНЕЦ  

Все права принадлежат автору

8-499-726-12-80д.

8-903-144-45-90моб.

